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A X) &8 sembrare &7 7> A&& sembler \(CH T3 EEE
— FOIRE & B —

1. FC®IZ
FERUBFHAALEHESE DA F Y T8 (It) sembrare & 7 7 o AGE (Fr.) sembler \ZB L T, #li
5 (2020b) Tld, BAESEIBAOHEZHENICHET 2 LIV INOLOMHEREEE
LTW5, ZOHFT, 77 RE sembler D HENFAMETII KRS T 2BFD Inf "& AP T 9 F|
B CHEBT AN, £ Z Y 7 EE sembrare TIX Inf & AP 122 T DP TOHBENL AbhH
HEWHIEREEIToTWD, TL T, ZDA XY T 58 sembrare DNJ@w & L T 7 7 A&k sembler
kW< D DPEWMAIELICEALT, 77 AEE sembler 1272\ THLTWD ) L) EEK
(comparison) * % A & U 7 & sembrare PHE L CWDHZ L NZDO—HTHD Z L 2HEMLI
(1) ..la suavoce non mi sembra la mia,... (MONITOR?)
the his voice not meox seeMerwsss; the mine
M OFIEFLD & LTV AR
MIZBWTIE, B#EE LTla mia £\ 5 DP AHE L, &5 sembra 5 [EITWD ] LWOE
B ERLTWA, 2Dk 57 comparison DERNEN T T 2 A8 sembler |IZR ORI LA
A B Y T ZE sembrare \C T ABF L LT DP OHBEEEZ2EmD TVWDHAREENLEZZON D,
X 5z, H#EE (2020b) TiX., 7 T > A FE sembler \Z14 %t 5 Inf A # J 7 5F sembrare £V b
DRVEVEAETHERT LWV Z & IZOoVnTHAA TN D,
(2) a. Fr.: Elle semblait avoir réussi. (Le Monde” : 1988)

she seeMruimpse havems succeedrase

M &ZIIEPI LTk 9D TH -T2

b. It. : Quella voce sembrava innalzarsi dalla  profondita degli spazi siderali. ~ (NARRAT)

that  voice seeMpumpssy Tais€inr from.the depth of.the space sidereal
(HOFIZE2 DD EFEHEMOENOBEE LR - TE L IITEXTL)

QBT 2 Inf ¥ BiE L TEOHIEIL, 7 semblaitlsembrava 73 £ 38 ellelquella  voce & i 7E
avoirlinnalzarsi “CHERL & 4 % 4 & (proposition) 2 {K % Theme O B KA E] (G-role) & LTHT D, Z
DE5ic, Inf #BFE LTHEHOEEIL, AP ° DP 2 EDRFAN/NHIRFEL LTHADI LD L
FRZY NEEFEL Inf LW MBERETEHERT I LMD ?gﬁ—‘fé@flifa? <EFBTHY .,
TOEENREHMBRT ST T AFE sembler XA # VY T i& sembrare XV bEIFAMEAFHNE WD
TLEBERTE D,

UED LD RBBASTNDRZTL D75 A& sembler & A %Y T & sembrare & DFE
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B, 7T AFE sembler NENFIRY (verbness) TH 2 DIZX LT, A ¥ VU T 35 sembrare 1S BFEH

(copulaness) ThHdENIZ LIThD, ZTOZ X, 7T R5E sembler WEIBHBEZHF I 2V
WX LT, A%V T 38 sembrare NI ETHLEWVWI T LITHEND,

(3) a. Fr.. *Le mari de Suzy semble Pierre  (Jones 1996: 71, — %)

the husband of Suzy seempersss, Pierre

b. It. : il problema sembravano i pubblici ministeri  (STAMPA)

the problem seemrwmsn  the public  prosecutors

ML R22DEIMEETHD LS Thol)
(3a) TIX/NEiE£3E Pierre & /WNEIRFE le mari de Suzy BEIE L CHELTEY., Z0HE. 77
VAFETIXIEEMICR D, —F., Bb) DA XV T FETIX/NEIEFE i pubblici ministeri & /NEiiR
& il problema DEIBENFEIND,
AKFETIE, LED XS 7% A XU TEE sembrare & 7 T 2 A EE sembler \ZR LN D BEFDHARR
BEXOAERICEBITLMERYS, MEFEORFABFALFOMEEDENTHDLE VW) Z LIZEH
L., BEGFAHEOEEREEZSTTHZLICLY, BFEBXOMEEEZHMBEICL T,

2. ERFAZOBREMELIRE
AKEITIE, £ XY TEE sembrare & 7 7 2 AEE sembler \ZB T HEEBFAEICEALT, 208
EREN/NBETHDIEWVIFIROL EEEE M TN,

21. 413YT7EE
211 INERE
fiFE (2014, 2015) I VNTIX, sembrare O B 7 ik O K EH & %2 Moro (1997) TREN T W
% (4) O X 5 It By /N A& (symmetric small clause) & L TH4F L TW 5,
(4) VP

/\

\Y% SC

/\

DP DP
SUBJECT PREDICATE

PN EIC RSV T, DEEFLDERERFHICEBESN, ZO/NEH GO L, V &
RHZ2AC2TIVRHETHILIBRBEL RS, ZOBETGOXOEEEELRLEL ON(6)
TH D,
(5) a. 1l suo travestimento mi sembra adatto. (NARRAT)

the his disguise Mepa S€eMpres3sy SUitable

TR I OERIILE>TVD X IR )

b. Quindi la filosofia mi sembra un esercizio molto interessane,... (STAMPA)
therefore the philosophy mepu seemes; @ exercise very interesting

Mz, FICITEEPREREKRENVED THDH L ICBEXHDE)




(6) a. [v mi sembra [sc [su; il suo travestimento] [ adatto] 1]

b. [v» mi sembra [sc [ss la filosofia] [rs un esercizio molto interessane] ] ]
(6) D EJEAEE D b /NEI EFE (Sub)) (ML EIZH D BEHRNEH O EFBEMEICHRY EBRDZ LT
T(5) D X 9 72 H 3L (canonical sentences) A IRET D, RERIZ, A Z U T3 sembrare {28 T
%, /NERFE (Pred) 23 DP THHHA. (DO LD EEMEEND (8a) D L 5 RBEHITMZ T
(8b) M & 9 728 {& X (inverse sentences) b IRAET 5,
(7) [ sembrare [sc [ss i pubblici ministeri] [re il problema]]]
(8) a. i pubblici ministeri sembravano il problema

b. il problema sembravane i pubblici ministeri [=3b]
(8b) D X 9 \Z/NEikFE il problema S EB EFEMBICHB T 2EE L, 22T THD essere
LEBE, A F YU TFETIL sembrare I8V T b ER L 7R DD, KR seem X°7 7 2 A5 sembler
WCBWTIE Q) TRT L IICHLEN LD,
(9) a. Eng.: The best candidate seems * (to be) John.  (den Dikken 1994: 4)

b. Fr. : *Le mari de Suzy {devient/reste/semble/parait} Pierre  (Jones 1996: 71)
WEE L 7 5 L RAEETIL seem/sembler \Z belétre £ \VD a2 T BRHEFET DHHEICIE. REX
(identificational sentence) D FeA & L CTIIEMINZIR BN Y, A ¥ U T 58 sembrare D K 5 784 5k 55
BEIIAREINR, TOZEIX, A XY Tk sembrare & . K7& seem + 7 7 2 AGE sembler
NEALIBEEALTCVWEZEEZEBRL TS EEbNR 22, (4) TR LI HRE/NEiMEE T
HZDOZLEHRATLIZLIIRETH D,

Z =T, #ii%5 (2020a) Tix. Bowers(1993) %> den Dikken(1994) 72 & TREI N T D X /A —H

TS IR/ EEE AV TLAFREXO ST 21T o7, To/AEiEEE, $i4(10)
DEITTFERFTIENTE D,

1o o
v AgrP
DP Agr'
SUBJECT __— ~~—__
Agr DP
PREDICATE

(10) TR L7- AgtP D EEEH TH D Agr i3, /iR FE DP (Z#5 (case) % 15 2 AEHIE TH D
LEZLND, FIxE, B—F v FEOCHFA 2 &2 F 3 (verbal copula clauses) (2815 = &
=27 byé "be"id. NEIREE DPICEMEMNET D720 AgrP DX EFICHATHHDLEXHN
% (Citko: 2008), A % U 7 EEIZB W\ Tk, /MHEIbFE DP I 5222 Lixavna®, Do
ko, IEiEEDP L/NEIRIEL D ¢ FME(p feature) D—B (&M - HE) HALhDH I L
2B, AgrP O EEIRITITETE O 22 W K (defective) HRERRE N H D L AT LBAHETH 5.

(11) Le sue scuse, perd, sembravano sincere. (MONITOR)

the herce €xcusereme however seemessimpe sincererenr

L2 Ledd, BELORBTMETHo L I



LEDZ &b, ARTIEU2) DX D RIEMHFRIR/NEEELZ A Z Y TEOEEEEL LT
BIET 5.
(12) [v sembrare [Agﬂ’ [Subj DP] I:Agr' Agr [+xa DP/Inf/AP/PP/AdvP]]1]]

212 MEEENSDIRE

WIZ, ZO XS RIENHAYNEIEE T, 4 F U TEE sembrare DWEIB X #FH AT HHEICH
WTE 2 THhB, den Dikken (1994) Ti&, (9a) D X 9 72 HFE seem DEE XN TR I N2V DI,
AWNERFENS EE EFEMEICBB T SIS, NEIEEMEICD D/EERE L A2 (cross) T 5 728
ThHdELTWVD,
(13) [ Spec seem [agr [sws DP] [ Agr [rea DP]]]]  (den Dikken 1994: 4, —EBKE)
(13) D seem D FEEMEEIZIB VT, /HiREE DP BN EHEFEME TH D VP HEEMICBET 5 /-
WITIX, NEIEFEREIMO/NE EFE DP L &Z&ET 25 Z L1272 Y | den Dikken (1994) (Z1% Z AU 28
BEXOIREEZH T TVWLIERTHL LOEMBPRAOND, —F., be DEE 2 Y 27 ik,
I =T A Agr Z#mA (incorporate) L, VP HEEM & AgrP 5 & 5843 % BE B (equidistant) (272 5 =
LT, NEREBOBEBMNAREL RV AERIND,
(14) [ve DPi be + Agri [age [sui DP] [ag t [rea t]]]  (Heycock 1995: 229, —#Bek %)
(D) 1F. Agr FEHB I 27 be IZMAIND Z LIZLV/IEREN VP IR EL~BET S 2
ENEREL DB LERLTWVS Y,

& BT, den Dikken (2006) Tl den Dikken (1994) % /& X ¥ T, [B# (tense) 2872\ RPJ % /)
Hi& L, /INEIOMAEEZH A RELATOR & 725 (15) D L 5 2R LTV 5,
(15) RP

/\

SUBJECT R'

/\

RELATOR PREDICATE (den Dikken 2006: 3)
ZLT, BIBXITU6) DL S IRAET S,

(16) [ [exa DP; [+ be (T + RELATOR;) [re [su DP] [& t; s t]11]]
(16) 1%, RP EEH T 5 RELATOR 28 TP EEHICHY ERBHZ L ZFRLTWS, Z0KkY BT
WS XY NEIEFE L ANERFESEERE L 220 . NEIREEN TP HEEW A~ LR BEB X OIRE
ZHT LI, TDX D57 RELATOR DY EiF X, —>Df7HH (phase) Z T 5 RP DAL
YRR ZMHE D, ZORERE LT, /INEIEEIT RP MAHENICED AT, A OERT (probe) &
W e o —BBER b SN2V, T D7, den Dikken (2006) Tik, 3 be |3 BREDE
e —8L ((172)) . /NEIEFEIEZT 7 4V b (default) THHIKE E LTHETEZLELTWS

((170))
(17) a. The biggest problem is/*are the children.

b. The best candidate is me/her/him.  (den Dikken 2006: 117)

LA E®D X 9 7 den Dikken (2006) (2 & > T/R&E M 72 Agr FEED VP ~D# Y EFIC & DR

HBIX, EFBIZBT D be D—EPKRMEOHRBICKH LTIIEDTHDIMN, A&V TEOHEBEX
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CIEEATERVWESNRAEOND, BIXIX. A XY TEDOIE 2T essere DEIEIX, (18) D
Lo essere PV RSN/ EEFELE —ET B,
(18) la causa della rivolta sono le foto del muro (Moro 1997: 60)

the causes, of.the riot beresr the picturesn of.the wall

(BEOFRIZEORTH D
(18) TIX. 2t =7 sono (Z AFRHEEL) 1L RP WIZHEL Y R I N7/ NEEGE le foto del muro (=
)\ﬂ”?ﬁﬁ() E—HLTWS, ZOZ X, RP NIV EIN/IEHEFBEBPNTOERERF L —
HERAE Z 572\ &35 den Dikken (2006) DER L FET D HD LD,

TD XD REEXDOIREICK L, Shlonsky & Rizzi (2018) Tix, (19) T/RT L 9z, FJ/1HEi
F 3578 Belletti (2004) THHF SN TV B KW VP HiNE S E (low focus) ~B BT 5L LTS,
(19) Subj [v essere [ror DPi [age ti [aer Agr [pea DP]]]1]]

Z D%, AgrP 1X Z D FocP % # . C smuggling B8 95 ((20)),
(20) Subj [vr essere [Agﬂ’ t; [Ag” Agr [vea DP]]; [roce DP: ] ]
Z @ smuggling BEHIZ . EEIEZES (SUBD L/NEIRFEMD ¢ #MH (c-command) 35 Z & 1T/

. /NERFE DP 75=$‘E*£;n§*0>#§ﬁ%rsf\ff§w£ﬁsé Ll dDOTHDIN, ZOEFEME
B L T Rizzi(2015) TiX QDO X IR ZODFEFMEBLZR L TWVD,

(21) ... Fin ... Subje ... Subji ... Phi ... T ...  (Rizzi 2015: 30)

Z @?ﬁ/\i £ 3 BEHR Subj. + Subji (235 1) B Subji iX. aboutness BIfR V&R TEBHIM D TH DD
2% LT, Subj. il’fﬁft’ﬁ")(categorlcal)#lﬂ*ﬁ%ﬁﬁ?‘é%/‘\ WWETBREINZLDOTHD LN
5, A XY TEOEBEXOEES. 22)D X 5T, smuggling S iz AgrP 7> b /iR 5E DP A3
Hi X 41 Subjz @%E%“@@J‘?’é ZEizhe B,

(22) [sw2 DP« Subjz [sui Subji [w essere [age ti Agr tcl; [roe DPi t;]]]]
TOLIREEMBICERKOGHMNEFEET 2 L\ D ML Cardinaletti (2004) IZ b R 5415,
Cardinaletti (2004) T X . 22 3235 = & (null subject language) * FEZ2 £ 7% 5 75 (non-null subject language)
L H 28T I # — (parameter) ([ BEFR 72 < | EEAIIC SUTIEICIERI EFE AgrSP & B IRRYEFE SubjP
BHBHELTWD, [FVWEE] N EDHD AgSP 1T ¢ FHENL4FA L BE I RN TOR

DIz LT, T3V EEE] 234 U2 SubjP 134Gk 3 35 K 1% ("subject-of-predication”  feature) 2% #

HEEINBBEFENITOIE, TOHEET2DOLIITEHNIND,
(23) [susp Lagse [ .. [ [w...]J11]]  (Cardinaletti 2004: 120)
Shlonsky & Rizzi(2018) @ Subj. & FIEE, (23) DHEEHICB WV TH, BIEXDOEFHFITLI VWV ERE
TdHD SubjP DIELICHIAT S, Z D Cardinaletti (2004) (BT 2BET(22) 2 EFSH|ATD
DN(24) 725,
(24) [sup DP« [agsp ... [ve essere [age ti Agr ] [roe DPi t]]]]
TOXIBRBECRBWT, BFLO—KERTOIX AgSP THI72d. A XU THEOHE.
SubjSP W2 D/NEREL O—BIIEEIRS Y,

CICHBEERDIDIE. A F Y TEBBIXICEBWT, BFEEO—HETRT AgrSP Lok
REZENRHDLONEVNWIZETHD, 2D EIZEL T, Moro(1997) TixZE ik #& (null predicate)




pro NEIFABBEEREORMZEAL. HIFCBILZ2 - HEEILTWVDEHHALTWVD A,
Cardinaletti (2004) TIX KA YETERFOFENTESND Z &2 b, BIEITET 2B A
A BITZEREE TIE R < BEE proes THHD LN TS E LTS, Fil 21X, (8b) OEEIX, (25)
DEEBIEND (26) D L 5 RIRENTbIDZ LITkD,
(25) [v» sembrare [agr [sa i pubblici ministeri] [ae Agr [ il problema] ]]]
(26) [swpr il problemai [agse proas [ sembravano [aee t: Agr tc]; [ror i pubblici ministeri t]]]]
(26) 1X/NEiEF7E i pubblici ministeri 23BN FocP (ZF5 8 L 7=t . AgrSP #% smuggling T/l F£3E D
BTCBEI L, /NEIRFE il problema 3 SubjP 8 EER~# Y L B L HIZ AgrSP IZ proes AL %
Lo THFE LD —ERMTONAZ EERLTWVD,

DX D7 smuggling BEN & FIAE & 3B 722X, /NEiEE DP 23 Shlonsky & Rizzi (2018) @
= 5 HYMEWRAE (criterial  freezing) IZ72 > TWARWE WS Z EBMBEL 25 P, RUERRKIL, A%
BOEIERTH Y, Cardinaletti (2004) 12317 5 AgrSP B ZEIICHY L, £FE DP NI DLEIC
BELTVWDIHE, TNULOBEIIARELE 2D, KETHoT2A F Y TFE sembrare 13,
a2 T LR BEBXOREEZFAGEL LTS, ZOZ LiX, sembrare (23 DHEE /N
HifEEZA LTS LWV IREIICA2 Y | AgrSP I prows DE U 5% TEE DP WBETHZ L
NARRE D LEBEH®RT DY,

—J. Ba) DHEEXDFZEIL, HEIXLFRLC Q) DODEEBENL QDO IICIRET D EE
Zbhbd,
(27) [swe i pubblici ministerii [agse ti [ sembravano [age ti (s Agr [oea il problema]]]]]]
@Nix. /WEEFETSH B i pubblici ministeri 7% AgrSP IZ# Y E723% Z &1Z K > TEFA sembravano
L—F L., &5ICZhADP TH5HDT SubjP £ THY ERBZ LERLTVS,

TDXDR/NEERECHTRE DP BHET 2L OLSMNI, A ¥ U TEEIZIE(28) D L 9 72/ i
DEBPRERE LTEHERABRVINHFIET D,
(28) ..,e ci sembrod una cosa ingiusta. (NARRAT)

and usp« sembrarersremise @ thing unjust

TR I ENIFZIELL RN Z LD RSB 2 72)

(28) 1%, /NEIEFEIZ pro VHBETH QDX R EEBENS COD X I CRAT I EEZD
ns,
(29) [ve ci sembro [age [suw pro] [ae Agr [eea una cosa ingiusta] 1]1]
(30) [suww [agse proi [ ci sembrd [age ti [ae Agr [res una cosa ingiusta] 1111]
(BO) 1%, NEiIFEFETH D pro S AgrSPIZAE L, BFL o BEHEO—KEITo-TWVWBH I EERLT
W5,

UbtDZ b, 482V TEE sembrare D BEBFAEICE T EEBEZCDOLIITE L
OTRTZENTE D,
(31) [v sembrare [age [sw; DP/pro] [ae Agr [eea DP/Inf/AP/PP/AdvP]]1]]
G DOEEBENDL, TNETIORBRHALZFEONITCDDOLITRET I LEEZOLNS,



(32) a. BHEIC

i) [swp DPi [agse ti [1» sembrare [age ti [aer Agr [eea DP/Inf/AP/PP/AdvP]11]1]]

ii) [swe [agse proi [ sembrare [age ti [aer Agr [rea DP/Inf/AP/PP/AdvP]]]]]]

b. &3
[swsr DPi [agse proap [ sembrare [age ti Agr t]; [ror DPit]]1]]

HE X B OFENMODP Th HHA. (32a-i) D X D IZ/NEIEFED AgrsP Z#8H L T SubjP
WY BB olcxt LT, ANETEEN pro THHEHA L. (32a-ii) D X 5T pro 5 AgrSPIZAE T
%, —F . BIESCE NEHBREED DP DBAICRE S D B3, /N EFEEI N FocP ~B8) L AgrP
E DR smuggling BB T 5, £ LT, £ AgrP 7 H/hEiR a5 A H S 41 SubjP #5 & 8~
D EA B &I AgrSP T proes WEL D Z LT85,

22. IS5V REE
221 REXDIRE

Jones (1996) (X, 7T v AEA Y 2T étre L Rk, sembler 2 27 D—>L LTHRY £
THEY W, ZOHEEZ GO L) R/EEEE L TOILTWD,
(33) SC — NP + XP (where XP = NP, AP or PP) (Jones 1996: 70)
(33) Tk L 7= Jones (1996) D /N 1T 6t By & TR S AL TV D D3, thofwEE Mz TCIhE AR
HMCERALTVS X A—DOHETRETLBHOL IR, A XV THELRAL LD LA ER
BELTRTILENRTED,
(34) [v sembler [agr [swj DP] (s Agr [sa DP/Inf/AP/PP/AdvP]]]]
SO D REEMEEN DA XY TEEL FEIC, Cardinaletti (2004) DB AR EFE T 4 — /L KOk
AT (35) DX DOIRA Z I RT L BO) DX I LR D,
(35) M. Bolloré semble le plus isolé. (Le Monde: 1988)

M. Bolloré seemerwssss the most isolated

R LEBPELIMMZLTNWDE LI THD]
(36) [swe M. Bolloré: [agse t: [ semble [agr [sus ti] [aer Agr [pea le plus isolé]]]]]]
75 2ECIE. (36) TR LIEE DI, INEIEE M Bolloré 7 AgrSP IZB B L T o RiEZ RE
L. X5|Z SubjP IC#EV ER3B, 20X > C/IEEFBCEALTRL DP O & 5% NHRVERE
(strong subjects) 23FAN B b DDIRAEILB6) DL S IC8D EEX LR D /N D EFE IR A4 A
RHBETEGNOLIZAECH DX > REEEENOIREL TS LIZFVE,

(37) Elle semblait triste et pensive,... (Corpatext)

she semblerrumsse sad and pensive

M #1328 LT TRRWICTEATW S KO IR AT
. 37) O EFE AL T elle HEEEI4 F (clitic  pronouns) ¥ Th ¥ | BEFENRAFTIX HRVE
E) LIZRRABAEOHEETRTOTH D,
BEERAFICE LT, Jones (1996: 249) 1X (38) ® & 5 22T L TV D,



(38) Clitic pronouns:
I Clitic pronouns are always attached to the verb (preceding the verb, except in positive imperative
sentences ...).
II.  Clitic pronouns cannot be separated from the verb except by another clitic.
III.  Clitic pronouns occur in a fixed order (...).
IV.  The grammatical function of clitic pronouns (subject, direct object, etc.) is indicated by their form,
not by their position (i.e. clitics inflect for Case).
V. Clitic pronouns cannot be conjoined.
Bl Z2 X, (39a) (THEAA] je crois BNEEFENRAL T il LB G est Z SBESETVWB I e bIET LA
D, BI)idil & elle V5 HEEFERAFANEMERIN TVDEOIIELL RS,

(39) a. *Il, je crois, est ~ déja arrivé

he I think berwess, already arriverse

b. *Il et elle sont arrivés (Jones 1996: 250)

he and she bepwsr arriverase
Safir(1985)IC k2 &, Z DX 9 BEENRLFAIHFAD LI +rominal BHEE LTERL. T 75

ERETEEMGEINDEEND, ZHIZHES T, ele mange &\ 5 X OHE % A TiX (40) D
ko RT,

(40) TP
T'
T VP
[+NOM] /\
Vl
Vv
[+nominal]

elle + mange
(40) 1%, V ICEEART 2 B5E R4 5 tnominal] 3 T 75 EREME SN T elle &\ 5 HEES
DIZEERLTNS 9, ZLT, Z0OFA, VP OEEBIZIZU@NO LI RAZ Y TED XS
MEICECLDZBDOLREL L) 2RAFNEHE pro NERLTWVWBEEZLND ™,

(41) pro sembra che Maria & malata
Pro seeMersss that Mary  bewsss, sick

=) 7IHERDO LS 7]
(41) IZBh5 sembrare \ZERHE B HBET 52X TH DB, ZOHEICK T 5 EE/BMEICITNL T
HIZEIE pro AT 5D (#ifE 2020a), ZDA X Y TELLLFEUHEIX. AFEY
bROND,
(42) pro semble que Marie est malade  (Rizzi 1994: 168, —¥ik %)

AEEY 7V ARBICBVTIR, R)DOX5IC, BEEEEREAFAIVBET LI L Rb D, AEY

7V RAFEIZ



TUABIIBITAEBEBEFERAFNHBE LRV @A2) D L5 BRT, BEEBFBRELF LRV
AZVTHERELELFALECRERDZENE, OFET7 7 AFED VP EEMICHA X VT ELF
UK pro WEULBDZ EBREEEIND, -, BEFERELEFAIOHBELNREN TH HIERET
TUARBIIBWT Y, EEEERALAT ISBFEO LICAEREND ETDHE, WB)DXSIT, VP
FBEBICIE pro NERTHEZEZDBI LN TE B,
(43) [w pro [v il semble]] que Marie est malade
TOZEEARABTONEBESNICHEA L THD L, EBEEHERAFAPEHERT 5 AEHEIT
WHDESITRTENTE D,
(44) [ve [+nominal]l sembler [agr [swi pro] [ae Agr [eea DP/Inf/AP/PP/AdvP]]]]
ZORERERBENL, GDOIXITMAS) DX IIIRET D,
(45) [suip Lagse proi [ elle semblait [age ti [rer Agr [ triste et pensive]]]]]]
(45) 1%, V ICEEART 2B MR 5 nominal] 23 T D EREZMEINT elle L7220, T DOH)
FESMN TPICHY s iz, IMEHOEEpro N AgSPIZE LD Z L ERLTWVD,
EBI, ZOX)RBEEEERAFOHRO S LR EREZDIZDIZ, (46) D & 5 M X%
By EFTHD,

(46) ..., I'homme ne te  semble-t-il pas une effroyable créature? (Corpatext)

the-man ne youoa seemeeise-t-he pas a  dreadful  creature

BEIZABEN) DIFRA LWEESHIZL BDRVN?
ST OBRE. @6)DX S5, DP £ETH D l'homme (22 THEBEENRALT il BEELT
HET %, 20X RBEMXIICRON2EEFEHEICBE L T, Jones(1996) Tix, HFmHIIZ
MRS & LAaNbb, B EERN CPIIBBTILVIBMAZIToTVD, flXIE. 47)
DESRIE. @)D XD RtEEND, wh BEFR TH D comment 75 CP DIFETR., EENFA est 3 1
EREBLTC~EY E2D ((49),
(47) Comment cela est-il  possible? (Jones 1996: 483)

how that beressse-it possible

(Y LTHARIENTELZDTTN?)
(48) [cr Spec C [ cela I [v étre possible comment] ]]
(49) [cr comment est [wcelal [vv __ possible _ ]]]
Z L T. X35 cela B CP HMEBD K 5 72 comment & BFADOMICH HOLEICHBE) L. BIFEEHENR
il EERTELTVD ((50)),
(50) [cr comment [c cela [cest [wil (v possible  1117]
A ]

Jones (1996) 3R LTWB Z D XL 5 72 CPAHMER~DBENL, — DL FEH (left  dislocation)
L#EZ 5 A, Cardinaletti (2004) TiE, T X I REFGEBEZHE ST IOV E L,
T CPEBTIEARL IPHEBICBT LD TH D &) EEEIT - TV 2, Cardinaletti (2004)
Tik, 212 EicHin- X oz, T3WESE] 2 SubjP FEEEE ., HEFEEFNRLFDL SubjP
FEDICHEL, SOICHASENICHET S LI RIREEZFRLTVD, I ORMEART@7)
DOI|_AEZERTEGCNDE DT D,



(51) [cr comment [swp celai [swr est-ile [agse ti [ tc t; [age ti Agr possible]]]]]]

(S I/IEEFETH D cela 75 SubjP DIEEM~EY LAV, BEXTH L OBRBHICHERT
LB XERAT il LEF est 3 SubjP EEMICHEE T OME. MEN SRS LERLTY
%, Z®XHIT, Cardinaletti (2004) D 3 BEEFEOZEZ F#BRATH I LT LY, HEEFENRAS
OB @RI 5 2 L B 2B,

UEDZ Lind, 75 AE sembler O BBFRAEOEEREL (S2) DX OITRTZ &ICT

%,
(52) [ve [+nominal]l sembler [agr [swj DP/pro] [ae Agr [eea DP/Inf/AP/PP/AdvP]]]]
(52) DEEREN L, MNEEEN [HROVERE] OBEIEL(S3) . BEEEFREFAOL S22 15
WEFE| PHBETIHEIXG31) DL 5 RIREDTOND Z LTS,
(53) 1) [swe DPi [agse ti [» sembler [agr ti [ar Agr [ws DP/Inf/AP/PP/AdvP]]111]
ii) [swe [agse proi [ [+nominal] sembler [agr ti [ae Agr [rs DP/Inf/AP/PP/AdvP]]1]11]1]

7 5 v AEE sembler (BT HEIEICIZE U TIX, "With copular verbs other than étre, only the
subject of the small clause can be raised to the subject position in the main clause." (Jones 1996: 72) & >
IHKNRHY . ZDIDHBH DX )72 étre USND A 2 TBFDOEEXBAR IR,

(54) *Le mari de Suzy {devient/reste/semble/parait} Pierre  (Jones 1996: 71)
Elo, 77 RBETIH AL 2T ére TH-oTH, BIEIXITEWTIE(55) DX 5 IZRAF ce
DHBERBHH L 2D,
(55) a. Gertrude est la meilleure cuisiniére.
Gertrude berwsss; the best cook
[ — b — Fixxm OB A7
b. *La meilleure cuisiniére est Gertrude. ~ (Amary 2019: 8)
c. La meilleure cuisiniére, c’est Gertrude.  (Amary 2019: 9)
ZDOEIBRTTUVAFBRIBILEBE I 2T CHL T, RAF ce DHEIZER L TKRET
BELED TV,

222 aBaSxXIzE It Sce

Roy & Shlonsky (2019) Tix, HIEXZT TR, A a2 T WUIBWTHREAF ce NHE
THHEERHDILEICERLTWVS,
(56) Jean c'est  mon meilleur ami.  (Roy & Shlonsky 2019: 155)

Jean ce-berwsss; my  best friend
(V% VIZROBKTE]

(56) TiZ, EHRIEERIT ce + étre DETD Jean 75 Hi$E: (presupposition) & 72 ¥ | #% D mon meilleur ami
NER (focus) &5, ZDX5abt=TF%E DP WERLRIEEIL. B DEEREICH
Z/NERFE DN FocP DR EMB~BETHZ L4 L D,

(57) [we étre [age [suy Jean] [ae Agr [res mon meilleur ami] 1] ]

(58) [ étre [ror mon meilleur amix [age [swi Jean] [ae Agr ] 11]
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ZLT, RICERME o BHEEZFOEH EFLHET 2T THLIN, 77 AFEO—EIL,
Wik FEHERBAICMZA T, " HEEFPERTFOBES~BHT 2LENH D (Roy & Shlonsky
2019:157), Z DL % o FEMEL OREEIT O L OITREF ce BAWIFFEET D ((59)),

(59) ce SUBJ [ étre [ror mon meilleur amix [age [su Jean] [ae Agr t]1]1]]

Roy & Shlonsky (201912 & % &, Z DA D FocP ¥ EERIZ & 5 /NEI IR 5E DP 134 HE B AL (critical
freezing) L CE Y . AgrSP fREICBENTHZ LN TE WD, EEE ce DABBFERITTON
HELTWVD, DFED ., ce DHBII/NHERD AgrSP EEMICBE TS RVWEAITHET D
LW Z LT D, ZDH%., AgrP 8 ce D _LIZ smuggling B8 L, AgrP 8 EEIC H D Jean 75 SubjP
BEE~EY L2135 ((60)),

(60) [sup Jeani [age t Agr tel; [agse ce [ étre [ror mon meilleur amix t;]]]]

Tk, BEia 2 T EBIT D ce ODHBLIZ/NEHRFEOERIIZERT 2D THD
PR, EEIE 2T BN TCINEEFENILTERET 572D ce DHEDBRBENICR D, Bl
ZiE, (6DOEEa Y27, Hfia 27X LRAL(57) OEEHENDS, HiN FocP OFF
EE~/ I EEIBETHZ L TERELT D ((62),

(61) Mon meilleur ami c'est Jean.  (Roy & Shlonsky 2019: 161)

(62) [ve étre [ror Jeani [age ti [ag Agr [ mon meilleur ami] ]1171]

Wi, AgrSP BABFA L, HEia bt 2 7 X EF UEBA T ce DAIIPFE SN D, T LT, AgP #
AgrSP @ E1Z smuggling B8 L. SubjP 23ff & & 4L AgrSP N O mon meilleur ami 73 ¥& & i ~B 8+
% ((63)),

(63) [susp mon meilleur amix [age ti Agr ti]; [agse ce [e étre [ror Jeani t]]]]

UEDa 2B oEEOEENS, BIEIEN FocP ~O/NHEROBEL ATHE
LRABHBCIRESND L VI ZEBSND, ZOZ b, (54) DX 5 7% sembler DEIEX
NEBENRND T, sembler D/INEIZIZHIN FocP & WIHOMBENFELRNE WD Z & HBEE
TXx 5%, ZDOXH7RHEN FocP 1Z. 7TV AFEDHEA AL 2T ére BELHAETIHAICO
BELDHEDT, BEABI sembler DPFE TIXAE LBV HDLEDNRD Y,

ULsU7edd b, sembler \Z 2 2T étre BHAET 5 (64) DX 5 RILIIHENTH D,

(64) Le mari de Suzy semble étre Pierre ~ (Jones 1996: 71, — ¥k %)
TOEIRTEREIXLE LTERENDIN., TUNLERE 22 01E, EBFE sembler 13 étre
WL BN EE BT LICL s THRENTVWAZ LR ZOEATHDL LEZXLND,
TDZ L E(64) DIRENDRIEL TH D,
(65) a. [age [suy Pierre] [ar Agr [pea le mari de Suzy]]]

b. [v étre [ror Pierre: [agr ti Agr [rea le mari de Suzy]]]]

¢. [sup le mari de Suzyk [agse tc [ sembler [age t: Agr t]; [ve étre [ror Perrei ]]]1]]
* 4. /NEIEZE Pierre & /NEIREE le mari de Suzy \Z X B/NERPEAE SN D ((65a)), THhiZ=
B o T ére BOFAET DT LT XY, HiN FocP 2834 U /INENIRFE le mari de Suzy 75 % DFEEHR~
BETH ((650), Z LT, ZO/NEMEICE 5IZEBNGTE sembler & £ O EFE SUBJ BpEE L.
smuggling B8 L 7= AgrP D le mari de Suzy 7S fitH S 4v AgrSP 8 E# T—HE 3 MT o7z . SubjP



FBEE~LEY E2RD ((65¢) P, ZDOXIRT LMD, sembler \IZaY 2T ére BNk#ET D
BEIZBWT, ThZ2BEBEEBEL L TERLTWSDIE, &N FocP 28T 5 étre \IZHD &0
ITENEMEEND,

BLED X 51T, HiN FocP 2FOMMEINE WD AN A XV T 3B sembrare & 7 7 2 X35
sembler \ZBITHRERMERERY, ZOBRIZBWT, ¥ VU TEE sembrare ITEFEH TH
D, 7T R5E sembler  IFEBFHATHHLENI ZLBREHTEHLEbN 5,

3. #E5E
KFETIE. A XV T3E sembrare & 7 7 2 AFE sembler \ZB T3 BHFAMAEICEL T, EEE
BLEDIRELWOIRNPOINOOMEREBERZ L, £7 . WMSHEICB T 2 EEEE X, (66)
DESITFRTILENTE D,
(66) a.It. : [v» sembrare [agr [swj DP/pro] [asr Agr [vea DP/Inf/AP/PP/AdvP]]]]
b. Fr.: [w [+nominal] sembler [age [sw; DP/pro] [ae Agr [ss DP/Inf/AP/PP/AdvP]]]]
A Z YV T 55 sembrare & 7 T 2 AFE sembler DIEEMHEIEIX., IEIFEFEEL LT DPpro. TLTCRHLU
HBORBF L /NERFEL L THO/NEBENOBRINL TS, EEBEICRTIAEEICE
TOME—DHEERIZ. 7T VRABERA XY TEICIRVEETEERGFAEZE LW I Z LITR
. ZOXIREEMENOHESIEIX. (67) L (68) TRT LI RIRENM TN S,
(67) A %V TiE
a. BLELC
i) [swp DPi [agsr ti [» sembrare [age ti [ae Agr [eee DP/Inf/AP/PP/AdvP]1111]
ii) [swp [agse proi [ sembrare [agr ti (s Agr e DP/Inf/AP/PP/AdvP]1111]
b. 8 {& 3
[sue DPx [agse proee [ sembrare [age ti Agr tc]; [ror DP; t,]]]]
(68) 75 v REE
a. HEE
1) [swp DPi [agse ti [» sembler [age ti [aee Agr [ses DP/Inf/AP/PP/AdvP]11]]]
ii) [swr [agse proi [t [+nominal] sembler [ags ti [aer Agr [rs DP/Inf/AP/PP/AdvP]]]1]1]]
WS RSB D HEIT, INEIEFEN DP OF4E . AgrSP 2 H LT SubjP (Z#0 E2R3v | /h
HIEFED pro DHAE. AgrSP IRV LN D, 2L, 7T U RFEITHIT B/AEEEN pro O
B, BEEEREAFN/EBETLIL VI EATAZ I TELIIRRS, BIECICELTE, 44
UTHEPEEBEZFRTHIOIX LT, 77V ABRARLARAVE VI RERBEVWAR A
Do ZHIE, HBEMICIZA XY TFE sembrare B2 B2 T L [ERE. HMNIZ FocP 3> LN T
EDHDITH LT, 7T AFE sembler 1 FocP Z BB LRV E W BT SHEDEWVICER
T2, ZOXSREN FocP 13, 2V a7 BATHMELOBFETHY, ZOEKRITBVTA
Z U T 5& sembrare IXHEFEENBRVBFTH I LW IOEERHATRETH L L BbN S,

A Z V7 FE sembrare & 7 T 0 A FE sembler \Z BT BB ST 24T o 7= #iEE (2020b) 12 B\ T
. A F VT §& sembrare OB FEM (copulaness) & 7 7 > R 3E sembler D B FAME (verbness) (22T

|
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DEFMEIT -T2, KFETIE, MBHIIREL WO BANG, £ F U TEE sembrare &7 7 AFE
sembler \Z3\F B9 AT > 1243, HiN FocP DBEEEL W) X IR AICBVWTHEEICBIT 2%
LB E VWO HERBER CELEEDbND, %X &7 T U AFEICR ST sembler
@ comparison & W) BHEABHRFEIZBVWTHEALTWNWEEWIZ LIZERBL, AR TH-E
FEME - BIEMEL WO BLAEBRNICBEL TVEZNEEZL TS,

* KRR, 2020 £ 9 A 5 B, EEBERFXFHTHEINLE SOEEBASHARBNT (75 U Z5F
sembler & A 2 V) 755 sembrare BT ABFAEL) LELTOHEEXRLZIToZLOIIME - BEEBLE
LOTH B,

<gE>

1) ABCHEATIBRSIZKROBY, A: BEF, P: AIEF., Adv: BIFI. D: REF., 3: Z A, &
P : Fem, Sg: B¥. Pl: #3k. Dat: 5#. Gen: JB#&. Pres : HIEM, Pastlmp : i@ EH, PastRem : F
W3, Inf: REF., PastP : BEHF. EXP: EFHNRALAF,
2)  Rooryck (1997) \Z1X. sembrarelsembler 72 ¥ OV EIFBIFH O FE R EWHRMIT comparison [HE# - 3
Ll Tho, £ DEET comparison & KT EFA LY LFBHHAOERBE LV LW OIERIALOND,
3) A& VUTEIZE L TIL, CORIS Corpus 57 —F DEEIT> T\ 5, CORIS Corpus \ZHF 547
HFIY —ZRDBY, NARRAT : /it « Y158, STAMPA : ik - #35. MONITOR : £ =4 — 2 — /33X,
4) 75 REBIZE L TIX. Lextutor French Corpus \Z %) 5 E & 5% T % "Le Monde", "Ecrit", "Corpatext”
DY T A= RANLENET —ZDREEZT->TVD,
5) 7352 RETY Le mari de Suzy semble étre Pierre.D X 512, sembler IZ 2 ¥ 2 T étre Bk 3 5 & ik
HIZ 72 %,
6) AZVTEDIAL2TUTEBWT, /NEiFE DP ZEEFEILT2HE. i) DX D RIFEIHERE lo L7
BETHDHDB, )DL D Rt BITHEEILEEN L 2D,

i)  *le foto del muro /a sono

ii)  le foto del muro /o sono  (Moro 1997: 71)
IOl Ag BB ENETARANERLEBRVILERLTVDIAE LR D,
7)  Z Ofth. Shlonsky & Rizzi (2018: 41) 1%, AH%$ & /M (Relativized Minimality) DSZH 7225, c HH L TV D
TEABZTONFRBEATOBBNIETIENL A B (A-chain) ZAE LTV Z LIZK Y HFERLETH
BYXBBERENRVENVI T LEBEHLTVD,
8) Heycock(1995) Tli, BB X% WL T 58F L. NHOAMICSI L2 NHBEEZFO LV ERE
ToTW5b,
9) Collins (2005: 97) Ti%. smuggling {3 "Suppose a constituent YP contains XP. Furthermore suppose that XP is
inaccessible to Z because of the presence of W..., which blocks a syntactic relation between Z and XP.... If YP moves to
a position c-commanding W, we say that YP smuggles XP past W."& EE S LTV 5,
10) Rizzi (2015: 24) iZ1%. "the subject is the argument that is taken as the starting point in the description of the event,
which is presented as "being about" that argument" & \» S LB AR 545,
11) BEBBaY 2T TOHEE., /INEREEDP A — B AgSP I EMICBE L CHFAL O—HKETo &,
& 512 SubjSP ~BEIT I LD LEXLND,
12) #EE seem IBIBLEHI AN b, REDBVEME T AgSP IC/NEIEFENBY L3 EHER
BT TndeEEZ2bND,
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13) Cardinaletti (2004) (Z1%, —%iZx TEXH L% DM E | (checking after Spell-Out) ¥ 721 & BB —E
(long-distance agreement) #i8 L TiThon b &L WO M1 H 5,
14) Jones(1996) Tix. sembler LASNZ & devenir, rester, paraitre & /NEIHEEZFOL LTV 5,
15) 75 AEBORLFAX, jetu 7o ED L D e EENRALFT L. moiltoi D X 5 72 BEBER 4 F (disjunctive
pronouns) IZ KBl &N 3, BEERAFIZE®O NP ERIC LD LRI O L, EERLFATETED
NP LIZRZRLIBAEORREZLIZHT,
16) HELERLFAN VP EEMICAVI LI, TAVUT « 7TV AB/ICBVWT, EEMNEF M
TEEIER4FASZBENICHR T2 LN LEMETE D,
i) Pierre il mange. (Robert 2007: 38)

Pierre he eatersssg

Txz— Vx5
17) Safir(1985)1X. VP DFEEEBIZIL Jaeggli (1980) BAFEFR L T\ 5 PRO 2 HE L., R4 FWLEEHE EXE
(pronominal empty category) 2835 & LT\ 5, I ® EXE & XA FIRZE#iEE pro & (3E (argument) T 5 H»
EOMIZBVWTERLZ LD THD L Safir(1985) TIHEERI N TV D,
18) BB /NEHEEHOMAIC L VIRET D L LTS den Dikken (1994) 1%, seem R°— ik o3/ i &=
EHAEMATERNE WS EHELTWD,
19) mon meilleur ami %3 sembler ® AgrSP \ZE R Y LRV | étre (28T B/NEiHEE TIX AgrSP & O —E»
ELRNWED, ce DHFERITORLRVWEEZ BN D,

<3—I/RR>
Lextutor French Corpus (https://www.lextutor.ca/conc/fr/)
CORIS Corpus, Universita di Bologna. (http://corpora.dslo.unibo.it/TCORIS/)
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